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i de les compensacions a què es referixen l’article 6.dos
de la present llei i la disposició transitòria quarta del
Concert Econòmic en l’exercici 2007 i següents.

Les quotes i compensacions determinades d’esta
manera se substituiran pels que resulten procedents d’a-
plicar la Llei que els regule, citada en el paràgraf anterior,
una vegada que esta siga aprovada.

Disposició final segona.

El que disposa la present metodologia s’entén sense
perjuí de la normativa continguda en les disposicions
addicionals, transitòries i finals del Concert Econòmic
amb el País Basc, que romanen vigents en la mesura
en què s’apliquen en els seus propis termes.

ANNEX

Quota provisional de la Comunitat Autònoma del País Basc per a l’any base 2002

Milers d’euros

Pressupost de l’Estat. Gastos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 144.104.165,08
Càrregues assumides per la Comunitat Autònoma (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77.411.615,88
Total càrregues no assumides . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66.692.549,20
Imputació de l’índex a les càrregues no assumides (6,24 per 100 s/66.692.549,20) . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.161.615,07
Compensacions i ajustos que cal deduir:

Per tributs no concertats (3.097.191,36 al 6,24 per 100) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —193.264,74
Per altres ingressos no tributaris (8.718.927,49 al 6,24 per 100) . . . . . . . . . . . . . . . . —544.061,08
Per dèficit pressupostari (32.916.367,94 al 6,24 per 100). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —2.053.981,36
Per impostos directes concertats . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —279.643,41

—3.070.950,59

Quota líquida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.090.664,48
Compensacions article 6.dos de la Llei de Quota . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —53.042,35
Compensacions Àlaba: disposició transitòria quarta del Concert Econòmic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —2.996,05

Líquid que s’ha de pagar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.034.626,08

(1) En este import està integrada com a càrrega assumida una valoració en l’àmbit estatal de Policia autònoma de 6.172.355,79 milers
d’euros.

9971 CORRECCIÓ d’errors de la Llei 23/2001,
de 27 de desembre, de Pressupostos Generals
de l’Estat per a l’any 2002. («BOE» 124,
de 24-5-2002.)

Havent advertit errors en la Llei 23/2001, de 27 de
desembre, de Pressupostos Generals de l’Estat per a
l’any 2002, publicada en el «Boletín Oficial del Estado»
Suplement de valencià número 1, del dia 1 de març
del 2002, es procedix a efectuar les rectificacions opor-
tunes:

En la página 177, segona columna, en l’article 21,
paràgraf segon, on diu: «... fixats en la disposició addi-
cional novena d’esta llei...», ha de dir: «... fixats en la
disposició addicional deu d’esta llei...».

En la pàgina 134, segona columna, en l’article 33.tres,
on diu: «... pel que establix el Reial Decret 1189/2002,
de 23 de juny...», ha de dir: «...pel que establix el Reial
Decret 1189/2000, de 23 de juny...».

En la pàgina 141, primera columna, en l’article 44.u,
paràgraf primer, on diu: «... per import superior a
5.500,63 euros anuals...», ha de dir: «... per import supe-
rior a 5.538,38 euros anuals...».

En la pàgina 141, primera columna, en el article 44.u,
paràgraf segon, on diu: «... per una quantia igual o inferior
a 5.538,38 euros anuals...», ha de dir: «... per una quantia
igual o inferior a 5.392,77 euros anuals...».

En la pàgina 150, primera columna, en l’apartat 1.2.2
S. Mòbil assignació aleatòria/xàrcies o concessions de
cobertura nacional, en la columna C4, tots els coeficients
«1,25» han de ser substituïts per «1».

9972 CORRECCIÓ d’errors de la Llei 24/2001,
de 27 de desembre, de Mesures Fiscals, Admi-
nistratives i de l’Orde Social. («BOE» 124,
de 24-5-2002.)

Havent advertit errors en la Llei 24/2001, de 27 de
desembre, de Mesures Fiscals, Administratives i de l’Or-
de Social, publicada en el «Boletín Oficial del Estado»,
Suplement número 1 en valencià, del dia 1 de març
del 2002, es procedix a efectuar les rectificacions opor-
tunes:

En la pàgina 188, primera columna, en l’Exposició
de Motius, VI, segon paràgraf, línies deu i onze, on diu:
«...anual de capital donat, disposant...», ha de dir: «...anual
i de capital, disposant...».

En la pàgina 192, primera columna, en l’article. Qua-
tre, paràgraf octau, primera línia, on diu: «Els deguts
o fiançats per entitats de dret públic.», ha de dir: «a)
Els deguts o fiançats per entitats de dret públic.». En
conseqüència, les lletres a), b), c) i d) del text publicat
han de passar a ser les lletres b), c), d) i e).

En la pàgina 209, segona columna, en l’article 6.
Tres, on diu: «Es modifica el número 2n de l’apartat u
de l’article 35...», ha de dir: «Es modifica el primer parà-
graf del número 2n de l’apartat u de l’article 35...».

En la pàgina 210, primera columna, en l’article 8,
on diu: «c) La producció d’electricitat en centrals elèc-
triques o la cogeneració d’electricitat...», ha de dir: «c)
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La producció d’electricitat en centrals elèctriques o a
la cogeneració d’electricitat...».

En la pàgina 210, segona columna, en l’article 9.
Quatre, en la rúbrica, on diu: «Concepte i definicions.»,
ha de dir: «Conceptes i definicions.».

En la pàgina 212, primera columna, en l’article 9.
Huit. 2, on diu: «...en la lletra b) de l’apartat 1 del número
quatre...», ha de dir: «...en la lletra b) de l’apartat u del
punt quatre..».

En la pàgina 233, primera columna, en l’article 15.
Cinc, en l’apartat 3, on diu: «...els apartats anteriors
podran efectuar-se...», ha de dir: «...els apartats anteriors
podrà efectuar-se...».

En la pàgina 233, primera columna, en l’article 16. I.
Taxes de control metrològic, en la segona columna d’Im-
port-euros, quarta xifra, on diu: «601,010», ha de dir:
«601,01Q».

En la pàgina 233, segona columna, en l’article 16. I.
Taxes de control metrològic, en l’apartat «Verificació pri-
mitiva, verificació primitiva CEE», últim incís, on diu:
«...amb abast màxim T50.000Kg...», ha de dir: «...amb
abast màxim R50.000Kg...».

En la pàgina 234, primera columna, en l’article 16. I.
Taxes de control metrològic, en l’apartat «Verificació
periòdica», últim incís, on diu: «...amb abast màxim
T50.000Kg...», ha de dir: «...amb abast màxim
R50.000Kg...».

En la pàgina 234, primera columna, en l’article 16. I.
Taxes de control metrològic, en l’apartat «Verificació des-
prés de reparació o modificació», últim incís, on diu: «...
amb abast màxim T50.000Kg...», ha de dir: «... amb abast
màxim R50.000Kg...».

En la pàgina 235, primera columna, en l’article 17,
en l’apartat 6 de la disposició addicional setze de la
Llei 27/1992, de 24 de novembre, que resulta modi-
ficada, on diu: «...autoritzada pel Ministeri d’Economia
i Hisenda...», ha de dir: «...autoritzada pel Ministeri d’E-
conomia...».

En la pàgina 237, primera columna, en l’article 20,
en la rúbrica, on diu: «Taxa per prestació de servicis
i realització d’activitats en matèria de navegació aèria
per a aeronaus històriques.», ha de dir: «Taxa per pres-
tació de servicis i realització d’activitats en matèria de
navegació aèria.».

En la pàgina 239, primera columna, en l’article 22.
Cinc, on diu: «A partir que es faça efectiva la comanda
a què fa referència l’article octau...» , ha de dir: «A partir
que es fça efectiva la comanda a què fa referència l’a-
partat Huit...».

En la pàgina 239, primera columna, en l’article 22.
Cinc, on diu: «...sobre la base de la mitjana dels pesos
màxims autoritzat...», ha de dir: «...sobre la base de la
mitjana dels pesos màxims autoritzats...».

En la pàgina 242, segona columna, en l’article 25.U,
en la nova redacció de l’article 12.7 de la Llei 14/2000,
de 29 de desembre, de Mesures Fiscals, Administratives
i de l’Orde Social, en l’apartat 20, on diu: «(RD
1434/1999)», ha de dir: «(RD 1247/1999)».

En la pàgina 242, segona columna, en l’article 25.U,
en la nova redacció de l’article 12.7 de la Llei 14/2000,
de 29 de desembre, de Mesures Fiscals, Administratives
i de l’Orde Social, en l’apartat 32, on diu: «Certificat
de seguretat radioelèctrica zona A4:121,20 euros», ha
de dir: «Certificat de seguretat radioelèctrica zona
A4:121.00 euros»; i on diu: «Assignació número iden-
tificació OM...», ha de dir: «Assignació número d’iden-
tificació MMSI...».

En la pàgina 243, primera columna, en l’article 25.U,
en la nova redacció de l’article 12.7 de la Llei 14/2000,

de 29 de desembre, de Mesures Fiscals, Administratives
i de l’Orde Social, en l’apartat 33, on diu:

«0RVR=3005 0,002 V euros
3005RVR=12020 0,001 V euros
12020RVR=6010 0,0006 V euros
6010RV 0,0002 V euros»

ha de dir:

«0RVR=3005 0,002 x V euros
3005RVR=12020 0,001 x V euros
12020RVR=60101 0,0006 x V euros
60101RV 0,0002 x V euros»

En la pàgina 243, primera columna, en l’article 25.U,
en la nova redacció de l’article 12.7 de la Llei 14/2000,
de 29 de desembre, de Mesures Fiscals, Administratives
i de l’Orde Social, en l’apartat 34, on diu:

«0RVR=3005 0,07 V euros
3005RVR=12020 0,02 V euros
12020RVR=601012 0,0003 V euros
601012RV 0,0002 V euros»

ha de dir:

«0RVR=3005 0,07 x V euros
3005RVR=12020 0,02 x V euros
12020RVR=60101 0,0003 x V euros
60101RV 0,0002 x V euros»

En la pàgina 243, primera columna, en l’article 25.U,
en la nova redacció de l’article 12.7 de la Llei 14/2000,
de 29 de desembre, de Mesures Fiscals, Administratives
i de l’Orde Social, en l’apartat 37, on diu: «Coeficients
a aplicar per inspeccions realitzades fora de jornada d’ar-
mador», ha de dir: «Coeficients a aplicar per inspeccions
realitzades fora de jornada, a petició d’armador».

En la pàgina 244, segona columna, en l’article 27.
Dos, en l’apartat 2 de l’article 9 bis que s’afig a la Llei
25/1998, de 13 de juliol, en el subapartat H.1.1.1, on
diu: «...fracció 6,90 euros.», ha de dir: «...fracció: 6,90
euros.».

En la pàgina 245, primera columna, en l’article 28.
Dos, tercera línia, on diu: «...anterior podran efec-
tuar-se...», ha de dir: «...anterior podrà efectuar-se...».

En la pàgina 252, primera columna, en l’article 32.
Deu, sèptim paràgraf, on diu: «...plans de pensions adscrit
al fons...», ha de dir: «...plans de pensions adscrits al fons...».

En la pàgina 252, segona columna, en l’article 32.
Dotze, tercer paràgraf, penúltima línia, on diu: «...a enti-
tats de crèdit i amb altres entitats...», ha de dir: «...a
entitats de crèdit, i amb altres entitats...».

En la pàgina 253, primera i segona columna, en l’ar-
ticle 32. Setze, quart paràgraf, en la lletra c), on diu:
«...ordenació supervisió dels plans», ha de dir: «... orde-
nació i supervisió dels plans...».

En la pàgina 253, segona columna, en l’article 32.
Dèsset, segon paràgraf, on diu: «...Ordenació Supervisió
de les Assegurances Privades, i si bé...», ha de dir: «...Or-
denació Supervisió de les Assegurances Privades, si bé...».

En la pàgina 253, segona columna, en l’article 32.
Díhuit, tercer paràgraf, on diu: «a) Llei 8/1987...», ha
de dir: «a) La Llei 8/1987...».

En la pàgina 254, segona columna, en l’article 34.
Quatre, primera línia, on diu: «Es dóna una nova redacció
a l’apartat 1 de l’article 131 bis...», ha de dir: «Es dóna
una nova redacció al paràgraf primer de l’apartat 1 de
l’article 131 bis...».

En la pàgina 267, primera columna, en l’article 59.U,
segon paràgraf, on diu: «...Llei 27/1992, d’11 de novem-
bre...», ha de dir: «...Llei 27/1992, de 24 de novembre...».
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En la pàgina 272, primera columna, en l’article 67.
Cinc, on diu: «...en l’article 1 s’adjudicaran...», ha de dir:
«...en l’apartat U s’adjudicaran...».

En la pàgina 278, primera columna, en l’article 80, en
la fórmula on diu: «0«x«1», ha de dir: «0«X«1», i en la
fórmula on diu: «Tt = Tt - 1 - C», ha de dir: «Tt = Tt-1 - 1C».

En la pàgina 280, primera columna, en l’article 86.
Dos, on diu: «Es modifica el paràgraf primer de l’apartat 3
de l’article 54...», ha de dir: «Es modifica l’apartat 3 de
l’article 54...».

En la pàgina 280, primera columna, en l’article 86.
Dos, últim paràgraf, l’incís «Els altres paràgrafs del citat
apartat queden amb el contingut actual.» ha de ser
suprimit.

En la pàgina 280, primera columna, en l’article 86.
Tres, on diu: «S’addiciona una nova disposició addicional,
la dotze...», ha de dir: «S’addiciona una nova disposició
addicional, la tretze...». I on diu: «Dotze. Les entitats que
aporten...», ha de dir: «Tretze. Les entitats que aporten...».

En la pàgina 294, segona columna, en la disposició
addicional tercera, primera línia, on diu: «...en l’article 30
d’esta llei...», ha de dir: «...l’article 31 d’esta llei...».

En la pàgina 302, segona columna, en la disposició
transitòria tretze, paràgraf primer, on diu: «...l’article 66
d’esta llei...», ha de dir: «... l’article 80 d’esta llei...».

En la pàgina 303, primera columna, en la disposició
transitòria dèsset, quarta línia, on diu: «...l’article 30,
inclòs...», ha de dir: «...l’article 31, inclòs...».

10097 REIAL DECRET LLEI 5/2002, de 24 de maig,
de mesures urgents per a la reforma del sis-
tema de protecció per desocupació i millora
de l’ocupabilitat. («BOE» 125, de 25-5-2002.)

L’article 41 de la Constitució Espanyola establix que
els poders públics hauran de garantir un règim públic
de prestacions socials, especialment en cas de deso-
cupació. Per la seua banda, l’Estratègia Europea d’Ocu-
pació establida en el Títol sobre Ocupació del Tractat
de la Comunitat Europea i les Directrius d’Ocupació que
anualment s’aproven per la Cimera de Caps d’Estat i
de Govern, ja des de l’inici del Procés de Luxemburg
insistixen en el fet que els països de la Unió Europea
han d’organitzar la protecció per desocupació de manera
que, junt amb les prestacions econòmiques necessàries
per a afrontar les situacions de desocupació, els poders
públics donen oportunitats de formació i d’ocupació que
possibiliten que els desocupats puguen trobar un treball
en el menor temps possible. Encara que este principi
està implícit en la normativa actual espanyola, falten
mecanismes explícits per a posar-lo en marxa. Este
mateix principi, que constituïx eix de referència en la
protecció davant de la desocupació, ha sigut referendat
recentment en les Conclusions del Consell Europeu de
Barcelona.

La reforma de les prestacions per desocupació que
s’escomet amb este reial decret llei té com a objectius,
d’acord amb el principi general anteriorment exposat,
els següents:

a) Facilitar oportunitats d’ocupació per a totes les
persones que desitgen incorporar-se al mercat de treball.
Per això, en primer lloc, des de l’inici de la prestació
hi haurà un compromís d’activitat en virtut del qual el
desocupat tindrà dret que els Servicis Públics d’Ocupació
determinen el millor itinerari d’inserció, d’acord amb les
seues capacitats professionals i aptituds per al treball.
Al seu torn, tots aquells beneficiaris de prestacions que

desitgen treballar en altres llocs amb millors oportunitats
d’ocupació disposaran d’ajudes per a facilitar-los la mobi-
litat geogràfica. Així mateix, es regula, amb majors garan-
ties jurídiques per al desocupat, el concepte de co�o-
cació adequada, en el qual el determinant és que —sense
perjuí de referències generals— els Servicis Públics d’O-
cupació puguen valorar esta adequació d’acord amb les
circumstàncies personals, professionals i la facilitat de
desplaçament al lloc de treball. Igualment s’afavorix que
aquells desocupats majors de cinquanta-dos anys bene-
ficiaris del subsidi per desocupació puguen compatibi-
litzar una part d’este amb el treball per compte d’altri,
permetent així acumular períodes de cotització i recu-
perar carreres d’assegurança tenint en un futur una millor
pensió de jubilació. Finalment, per als desocupats que
desitgen formar part d’una societat anònima laboral o
constituir-se com a socis treballadors o socis de treball
de cooperatives i opten per utilitzar per a este fi la pres-
tació pendent de percebre, s’establix que la capitalització
pot percebre’s com a pagament únic, destinat íntegra-
ment a la inversió, o com a pagament periòdic per a
pagar les cotitzacions a la Seguretat Social. Esta última
possibilitat s’obri també als perceptors que desitgen esta-
blir-se com a autònoms, llevat que es tracte de persones
discapacitades, i en este cas el seu règim és l’indicat
abans per a les incorporacions a empreses d’economia
social.

b) Millorar el funcionament del mercat de treball.
Per això s’establix el començament de la percepció de
la prestació de desocupació des del cessament per aco-
miadament, amb independència de la seua impugnació,
i possibilita l’existència d’ingressos en el període que
hi haja entre l’acomiadament i la conciliació o la sen-
tència. S’establix també la possibilitat de compatibilitzar
les prestacions per desocupació amb el treball perquè
treballadors desocupats perceptors de prestacions subs-
tituïsquen treballadors de xicotetes empreses mentres
estos assistixen a cursos de formació. Així mateix, s’aug-
menten les possibilitats d’acollir-se a bonificacions quan
es contracten dones parades que han donat a llum en
els últims vint-i-quatre mesos.

c) Corregir disfuncions observades en la protecció
per desocupació. Per això s’acomoda el concepte de
treballador fix discontinu, a l’efecte de la protecció, al
que establix l’Estatut dels Treballadors. Es reordena la
protecció d’emigrants retornats, reservant el subsidi
específic als que han treballat, com a mínim, un any
en països amb els quals Espanya no té Conveni en esta
matèria, i establint per als altres la possibilitat d’incor-
porar-se al Programa de Renda Activa d’Inserció. Tot
això es fa sense perjuí dels drets a la protecció per deso-
cupació de les persones que procedixen d’un país de
l’Espai Econòmic Europeu o de països amb els quals
es té subscrit un Conveni de prestacions per desocu-
pació, que podran percebre la seua prestació d’acord
amb la legislació vigent i en aplicació dels Reglaments
comunitaris de Seguretat Social o els Convenis corres-
ponents. És necessari el concepte de rendes incompa-
tibles amb la percepció del subsidi assistencial,
incloent-hi les que procedixen d’indemnització per extin-
ció del contracte de treball. És necessari que el naixe-
ment de les prestacions es produïsca després del període
que correspon a les vacacions, no gaudides i que han
de ser retribuïdes. Es determina que les futures incor-
poracions a la protecció per desocupació dels treballa-
dors eventuals agraris es regiran per la nova normativa
que s’establix amb caràcter general, i es mantindrà la
regulació actualment vigent per als que ja són perceptors
de subsidi a Andalusia i Extremadura.

d) Ampliar la protecció a co�ectius que actualment
no en tenen. Per això, s’establix una prestació contri-
butiva per desocupació per als treballadors eventuals


